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บทคัดย่อ  

การตั้งฉายาพระสงฆ์ในวัฒนธรรมไทยเป็นปรากฏการณ์ทางภาษาที่สะท้อนถึงความเชื่อและคุณค่า
ของสังคม งานวิจัยนี้มุ่งวิเคราะห์การใช้ภาษาในการตั้งฉายาพระสงฆ์ในเชิงสังคมและวัฒนธรรม โดยใช้วิธีการ
วิเคราะห์เชิงคุณภาพจากแหล่งข้อมูลทางประวัติศาสตร์และร่วมสมัย ผลการศึกษาชี้ให้เห็นว่าฉายาที่ใช้ในการ
ตั้งพระสงฆ์มีโครงสร้างและความหมายที่สัมพันธ์กับสถานะทางสังคม บทบาทในศาสนา และภาพลักษณ์ใน
ชุมชน บทความนี้จะช่วยเพิ่มพูนความเข้าใจในมิติทางภาษาศาสตร์และวัฒนธรรมของการตั้งฉายาพระสงฆ์ไทย 
คำสำคัญ: การตั้งฉายา, พระสงฆ,์ ภาษา, สังคม, วัฒนธรรม 
 
Abstract 

The naming of Thai Buddhist monks reflects the beliefs and values of society through 
linguistic phenomena. This research aims to analyze the language used in naming monks 
from sociological and cultural perspectives, employing qualitative analysis of histor ical and 
contemporary data. Findings reveal that monk titles exhibit structural and semantic elements 
linked to social status, religious roles, and communal images. This article enhances 
understanding of the linguistic and cultural dimensions of monk naming practices in Thailand. 
Keywords: Naming, Monks, Language, Society, Culture 
 
บทนำ 

การตั้งฉายาพระสงฆ์เป็นขนบธรรมเนียมที่มีความสำคัญและสืบทอดกันมาอย่างยาวนานในสังคมไทย 
ซึ่งไม่เพียงเป็นการระบุตัวตนของพระภิกษุแต่ละรูปเท่านั้น หากยังสะท้อนถึงบทบาททางศาสนา สถานะทาง
สังคม และความคาดหวังของชุมชนต่อพระสงฆ์ในยุคสมัยต่าง ๆ ฉายาที่มอบให้แก่พระสงฆ์อาจเกิดขึ้นจาก
หลายปัจจัย เช่น คุณลักษณะเฉพาะตัวของผู้ได้รับ ความรู้ความสามารถทางธรรมะ พฤติกรรมในการปฏิบัติ
ศาสนกิจ หรือแม้กระทั่งบทบาทที่พระสงฆ์มีต่อสังคม โดยฉายาเหล่านี้มักจะได้รับการเรียกขานกันในหมู่
ประชาชน พระภิกษุ และสื่อมวลชน ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงกระบวนการสร้างอัตลักษณ์ของพระสงฆ์ผ่านภาษา 

ในมิติทางภาษาศาสตร์ กระบวนการตั้งฉายาพระสงฆ์เป็นปรากฏการณ์ที่แสดงให้เห็นถึงการใช้
ภาษาไทยที่ได้รับอิทธิพลจากภาษาบาลีและสันสกฤต โดยเฉพาะในการเลือกใช้คำและการประกอบสร้าง
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ถ้อยคำที่สื่อความหมายอย่างลึกซึ้ง ฉายาหลายคำมักใช้ศัพท์ที่ เกี่ยวข้องกับคุณธรรม ความสามารถ  
หรือบุคลิกภาพของพระสงฆ์ เช่น “พระนักพัฒนา” ซึ่งสะท้อนถึงบทบาทของพระสงฆ์ในการพัฒนาชุมชน หรือ 
“เทพเจ้าแห่งความเมตตา” ซึ ่งเป็นการเปรียบเปรยพระสงฆ์รูปใดรูปหนึ ่งว่าเป็นผู ้มีเมตตาธรรมสูงส่ง 
นอกจากนี้ ฉายาบางคำอาจมีความหมายเชิงสัญลักษณ์ที่แฝงนัยยะทางวัฒนธรรมและการเมือง เช่น  
การสะท้อนถึงค่านิยมของสังคมที่มีต่อบทบาทของพระสงฆ์ในแต่ละยุคสมัย 

ในเชิงวัฒนธรรม การตั้งฉายาพระสงฆ์ยังแสดงให้เห็นถึงอำนาจของภาษาในการกำหนดภาพลักษณ์
ของบุคคลในสังคม พระสงฆ์ที่ได้รับฉายาในเชิงบวกมักจะได้รับความเคารพและการยอมรับจากประชาชน 
ขณะที่บางฉายาอาจมีนัยยะเชิงเสียดสีหรือล้อเลียน ซึ่งสามารถส่งผลต่อการรับรู้และสถานะของพระสงฆ์รูปนั้น
ในสังคมได้เช่นกัน ดังนั้น การตั้งฉายาจึงไม่ได้เป็นเพียงการตั้งชื่อเรียกขานเท่านั้น แต่ยังเป็นกระบวนการที่มี
นัยสำคัญทางสังคม วัฒนธรรม และการเมือง 

บทความนี้มุ่งนำเสนอการวิเคราะห์การใช้ภาษาในการตั้งฉายาพระสงฆ์ในมิติทางสังคมและวัฒนธรรม 
โดยจะศึกษาทั้งในแง่ของประวัติความเป็นมา โครงสร้างและรูปแบบทางภาษา บทบาททางสังคม นัยทาง
วัฒนธรรม ตลอดจนความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในยุคสมัยใหม่ ทั้งนี้ เพ่ือให้เกิดความเข้าใจอย่างลึกซึ้งเกี่ยวกับ
ปรากฏการณ์ทางภาษาที่มีความสำคัญต่อสังคมและวัฒนธรรมไทย การทำความเข้าใจเรื ่องการตั้งฉายา
พระสงฆ์นี้จะช่วยให้เห็นถึงความสัมพันธ์อันแนบแน่นระหว่างภาษา ศาสนา และวัฒนธรรมไทย อีกทั้งยัง
สะท้อนให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของสังคมไทยผ่านมุมมองของการใช้ภาษา ซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อการศึกษา
และทำความเข้าใจมิติทางสังคมและวัฒนธรรมของไทยในภาพรวม 

 
ประวัติและวิวัฒนาการของการตั้งฉายาพระสงฆ์ 

ประวัติและวิวัฒนาการของการตั้งฉายาพระสงฆ์ในประเทศไทยมีรากฐานอันยาวนาน โดยสามารถสืบ
ย้อนไปได้ถึงสมัยสุโขทัย เมื่อพระพุทธศาสนาได้รับการสถาปนาเป็นศาสนาหลักของอาณาจักร การตั้งฉายาใน
ยุคแรกเริ่มนั้นมีความเรียบง่าย มักสะท้อนถึงคุณลักษณะทางกายภาพหรือภูมิลำเนาของพระสงฆ์ เช่น “พระเขียว” 
“พระดำ” หรือ “พระวัดเหนือ” ซึ่งแสดงให้เห็นถึงวิธีการเรียกขานที่ตรงไปตรงมาและเข้าใจง่ายสำหรับ
ประชาชนทั่วไป 

เมื่อเข้าสู่สมัยอยุธยา การตั้งฉายาได้พัฒนาให้มีความซับซ้อนมากขึ้น โดยเฉพาะในหมู่พระสงฆ์ชั้น
ผู้ใหญ่และพระราชาคณะ มีการนำภาษาบาลีและสันสกฤตมาใช้ในการตั้งฉายามากขึ้น สะท้อนถึงความรู้ทาง
พระธรรมวินัยและความเชี่ยวชาญในพระไตรปิฎก ฉายาในยุคนี้มักประกอบด้วยคำที่มีค วามหมายเกี่ยวกับ
คุณธรรม ความรู้ และความสามารถ เช่น “ญาณสังวร” “ธรรมวโร” ซึ่งสะท้อนถึงการยกระดับสถานะของ
พระสงฆ์ในสังคม ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น ระบบการตั้งฉายาได้รับการจัดระเบียบและเป็นทางการมากขึ้น 
โดยเฉพาะในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว ซึ ่งพระองค์ทรงเป็นพระภิกษุมาก่อนขึ้น
ครองราชย์ มีการกำหนดรูปแบบการตั้งฉายาที่สัมพันธ์กับสมณศักดิ์และตำแหน่งทางการปกครองคณะสงฆ์
อย่างเป็นระบบ ทำให้การตั้งฉายากลายเป็นส่วนสำคัญของระบบการปกครองคณะสงฆ์ไทย  เมื่อเข้าสู่ยุค
สมัยใหม่ในช่วงรัชกาลที่ 5-7 การตั้งฉายาได้รับอิทธิพลจากการปฏิรูประบบการศึกษาและการปกครองคณะ
สงฆ์ มีการผสมผสานระหว่างแบบแผนดั้งเดิมกับแนวคิดสมัยใหม่ ฉายาบางส่วนเริ ่มสะท้อนถึงความรู้
ความสามารถในด้านการศึกษาสมัยใหม่ การบริหารจัดการ และการพัฒนาสั งคม แสดงให้เห็นถึงการปรับตัว
ของสถาบันสงฆ์ให้เข้ากับการเปลี่ยนแปลงของสังคม ในปัจจุบัน การตั้งฉายาพระสงฆ์ยังคงสืบทอดรูปแบบและ
ความหมายดั้งเดิมไว้ แต่มีการประยุกต์ให้เข้ากับบริบทสังคมร่วมสมัย โดยเฉพาะในกรณีของพระสงฆ์ที่มี
บทบาทสำคัญในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาผ่านสื่อสมัยใหม่และเทคโนโลยีดิจิทัล ฉายาที่ตั้งขึ้นในยุคปัจจุบัน
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จึงสะท้อนถึงการผสมผสานระหว่างความเป็นไทย พุทธศาสนา และความเป็นสากล แสดงให้เห็นถึงพลวัตของ
วัฒนธรรมการตั้งฉายาท่ียังคงมีความสำคัญในสังคมไทย 

วิวัฒนาการของการตั้งฉายาพระสงฆ์ไทยสะท้อนให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของสังคมไทยในแต่ละยุค
สมัย ตั้งแต่การตั้งฉายาที่เรียบง่ายในยุคสุโขทัย ไปจนถึงการใช้ภาษาบาลีและสันสกฤตในยุคอยุธยา และการ
กำหนดระบบฉายาตามสมณศักดิ์ในยุครัตนโกสินทร์ ความเปลี่ยนแปลงเหล่านี้แสดงให้เห็นถึงบทบาทของ
ภาษาในการสร้างอัตลักษณ์ของพระสงฆ์ และอิทธิพลของบริบททางสังคม วัฒนธรรม และเทคโนโลยีที่ส่งผล
ต่อการตั้งฉายาในแต่ละยุค แม้ปัจจุบันรูปแบบการตั้งฉายาพระสงฆ์จะมีความหลากหลายมากขึ้นและได้รับ
อิทธิพลจากเทคโนโลยีและสื่อสมัยใหม่ แต่หลักการพ้ืนฐานของการตั้งฉายา ซึ่งสะท้อนถึงบทบาท สถานะ และ
คุณธรรมของพระสงฆ์ ยังคงเป็นแกนหลักท่ีสืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน แสดงให้เห็นถึงพลวัตของวัฒนธรรมไทยที่
สามารถปรับตัวให้เข้ากับความเปลี่ยนแปลงของยุคสมัยได้อย่างต่อเนื่อง 

 
โครงสร้างและรูปแบบทางภาษาของฉายาพระสงฆ์ 

โครงสร้างและรูปแบบทางภาษาของฉายาพระสงฆ์มีความซับซ้อนและน่าสนใจในเชิงภาษาศาสตร์  
โดยสามารถวิเคราะห์ได้ผ่านแนวคิดทางภาษาศาสตร์และมิติทางสังคมวัฒนธรรม การศึกษาของ Halliday 
(1978) เกี่ยวกับภาษาในฐานะ สัญญะทางสังคม (Language as a Social Semiotic) ช่วยให้เข้าใจว่า
โครงสร้างของฉายาพระสงฆ์ไม่ได้เป็นเพียงการตั้งชื่อหรือฉายาเท่านั้น แต่ยังเป็นส่วนหนึ่งของระบบภาษาที่
สัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรม 

โครงสร้างทางภาษาและการใช้ภาษาศักดิ์สิทธิ์ 
ฉายาพระสงฆ์ส่วนใหญ่มักประกอบด้วย คำภาษาบาลีและสันสกฤต ซึ่งเป็นภาษาท่ีมีสถานะเป็นภาษา

ศักดิ์สิทธิ์ในพระพุทธศาสนา การเลือกใช้คำเหล่านี้สะท้อนถึงความเคารพและการให้คุณค่าแก่พระสงฆ์ตาม
แนวคิดของ Duranti (1997) ซึ่งเสนอว่า การเลือกใช้ภาษาในการตั้งชื่อหรือฉายาสะท้อนระบบความคิดและ
โครงสร้างทางสังคม โดยเฉพาะในสังคมท่ีศาสนามีอิทธิพลสูง 

องค์ประกอบทางไวยากรณ์ของฉายาพระสงฆ์ มักมีลักษณะเฉพาะ เช่น  คำที่แสดงถึงคุณธรรมและ
ความรู้ เช่น ญาณวโร (ผู้มีปัญญาประเสริฐ), ธรรมเมธี (นักปราชญ์ทางธรรม) คำที่บ่งบอกบทบาทและสถานะ
ในคณะสงฆ์ เช่น สังฆราช (ผู้นำสงฆ์), พระมหาเถร (พระผู้ใหญ่ในคณะสงฆ์) คำที่สื่อถึงบุคลิกหรือลักษณะ
พิเศษ เช่น พระครูวิมลศีลาจารย์ (พระผู้เชี่ยวชาญด้านศีลธรรม) การใช้ภาษาศักดิ์สิทธิ์เหล่านี้ไม่ได้เป็นเพียง
การเสริมสร้างความขลังหรือความน่าเคารพ แต่ยังเป็นการสร้างขอบเขตที่ชัดเจนระหว่างโลกของคณะสงฆ์กับ
สังคมท่ัวไป 

การตีความเชิงวัฒนธรรมของโครงสร้างฉายาพระสงฆ์ 
Geertz (1973) ได้เสนอกรอบแนวคิดในการ ตีความวัฒนธรรม (Interpretive Anthropology) ซึ่ง

สามารถนำมาใช้วิเคราะห์ระบบการตั้งฉายาพระสงฆ์ได้ว่า ฉายาเหล่านี้เป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการสร้าง
ความหมายผ่านภาษา และมีความสัมพันธ์กับระบบความเชื่อและค่านิยมของสังคม 

ฉายาพระสงฆ์ในอดีตสะท้อนแนวคิดเรื่อง คุณธรรมและอุดมการณ์ของสงฆ์ ซึ่งเป็นสิ่งที่ชุมชนคาดหวัง
จากพระสงฆ ์

ฉายาในยุคปัจจุบันบางส่วนสะท้อนถึง บทบาททางสังคมของพระสงฆ์ ในฐานะผู้นำชุมชน นักพัฒนา 
และนักเผยแผ่ธรรม เช่น พระนักเทศน์, พระนักพัฒนา, พระนักคิด 

การใช้ภาษาบาลีและสันสกฤตยังสะท้อนถึง อำนาจเชิงสัญลักษณ์ของคณะสงฆ์ และการธำรงไว้ซึ่ง
ประเพณีทางพุทธศาสนา 
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ฉายาพระสงฆ์กับแนวคิด “ชุมชนจินตนาการ” 
แนวคิดของ Anderson (1983) เกี่ยวกับ “ชุมชนจินตนาการ” (Imagined Communities) สามารถ

นำมาอธิบายปรากฏการณ์การตั้งฉายาพระสงฆ์ว่าเป็นส่วนหนึ่งของการสร้างอัตลักษณ์ร่วมของชุมชนพุทธ การ
ใช้ ภาษาบาลีและสันสกฤต ในฉายาพระสงฆ์ทำให้เกิดการเชื่อมโยงเชิงสัญลักษณ์ระหว่างพระสงฆ์และชุมชน
ทางศาสนาในระดับกว้าง ฉายาพระสงฆ์ไม่เพียงแค่เป็นเครื่องหมายของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง แต่ยังสะท้อนถึง 
อุดมการณ์และค่านิยมของสังคมพุทธ ภาษาในฉายาพระสงฆ์ช่วยเสริมสร้าง เอกลักษณ์ทางศาสนาและ
วัฒนธรรม ของกลุ่มพุทธศาสนิกชนในประเทศไทย และสร้าง เครือข่ายของความเชื่อมโยงทางภาษาและ
วัฒนธรรม 

ลักษณะเฉพาะของโครงสร้างฉายาพระสงฆ์ 
เมื่อตรวจสอบโครงสร้างของฉายาพระสงฆ์อย่างละเอียด จะพบว่ามี รูปแบบทางภาษาท่ีเฉพาะเจาะจง 

ได้แก่  
1. ฉายาที่มีโครงสร้างแบบพยางค์เดียวหรือสองพยางค์ เช่น พระดำ (บ่งบอกลักษณะทางกายภาพ) 

พระวัดเหนือ (บ่งบอกภูมิลำเนา) หลวงพ่อโต (บ่งบอกสถานะและรูปร่าง) 
2. ฉายาที่มีรากศัพท์จากภาษาบาลี-สันสกฤต เช่น พระมหาญาณสังวร (แปลว่า “พระผู้มีญาณและ

ความสำรวมเป็นเลิศ”) พระพรหมเมธี (แปลว่า “พระผู้มีปัญญาเช่นพรหม”) 
3. ฉายาที่สะท้อนบทบาททางสังคม เช่น พระนักเทศน์ (พระท่ีมีความสามารถในการแสดงธรรม) พระ

นักพัฒนา (พระท่ีมีบทบาทในการพัฒนาชุมชน) 
4. ฉายาที่สะท้อนถึงความเคารพและอิทธิพลทางศาสนา พระอริยสงฆ์ (พระผู้มีความบริสุทธิ์ทางจิตใจ

สูง) พระครูบาศรีวิชัย (ใช้ “ครูบา” เพ่ือแสดงถึงความเคารพของศิษย์ในภาคเหนือ) 
สรุป โครงสร้างและรูปแบบทางภาษาของฉายาพระสงฆ์สะท้อนถึงความสัมพันธ์ระหว่าง ภาษา 

ศาสนา และสังคม โดยการตั้งฉายามีลักษณะเฉพาะที่ได้รับอิทธิพลจาก ภาษาศักดิ์สิทธิ์ (บาลี-สันสกฤต) รวมถึง 
บริบททางวัฒนธรรมและค่านิยมของสังคมพุทธไทย ฉายาพระสงฆ์จึงเป็นมากกว่าชื ่อเรียกขาน แต่ เป็น 
สัญลักษณ์ของอัตลักษณ์คณะสงฆ์และบทบาทของพระสงฆ์ในสังคม การศึกษาฉายาพระสงฆ์ผ่านแนวคิดทาง
ภาษาศาสตร์และสังคมศาสตร์ เช่น สัญญะทางสังคมของ Halliday, การตีความวัฒนธรรมของ Geertz, ระบบ
ความคิดของ Duranti และชุมชนจินตนาการของ Anderson แสดงให้เห็นว่า ฉายาพระสงฆ์ไม่ได้เป็นเพียง
โครงสร้างทางภาษา แต่ยังเป็นกระบวนการที่สะท้อน ค่านิยม ความเชื่อ และอัตลักษณ์ทางศาสนา ที่มีผลต่อ
การรับรู้ของสังคมไทยในทุกยุคสมัย 

 
บทบาทของการตั้งฉายาในสังคมไทย 

บทบาทของการตั้งฉายาในสังคมไทยมีความสำคัญในหลายมิติ ดังที่ Duranti (1997) ได้วิเคราะห์ไว้ว่า 
การตั้งชื่อหรือฉายาในสังคมใด  ๆ  มักสะท้อนถึงโครงสร้างอำนาจและความสัมพันธ์ทางสังคม โดยเฉพาะใน
กรณีของฉายาพระสงฆ์ไทยที่แสดงให้เห็นถึงสถานะและบทบาทของสถาบันสงฆ์ในสังคม  ในแง่ของการจัด
ระเบียบทางสังคม ฉายาทำหน้าที่เป็นเครื่องหมายแสดงสถานะและลำดับชั้นในระบบการปกครองคณะสงฆ์ 
Anderson (1983) ชี้ให้เห็นว่าการใช้ภาษาในลักษณะนี้เป็นส่วนหนึ่งของการสร้างและรักษาโครงสร้างทาง
สังคม โดยฉายาที่ได้รับการตั้งขึ ้นจะสะท้อนถึงความอาวุโส ความรู้ความสามารถ และบทบาทหน้าที่ของ
พระสงฆ์แต่ละรูป 

นอกจากนี้ ฉายายังมีบทบาทสำคัญในการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างพระสงฆ์กับชุมชน ตามที่ 
Halliday (1978) ได้อธิบายว่า ภาษาเป็นเครื่องมือในการสร้างปฏิสัมพันธ์ทางสังคม ฉายาที่ได้รับการยอมรับ
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จากชุมชนจะช่วยสร้างความน่าเชื่อถือและความศรัทธา อันนำไปสู่การสนับสนุนกิจกรรมทางศาสนาและการ
พัฒนาชุมชน การตั้งฉายายังมีบทบาทในการสืบทอดและรักษาวัฒนธรรมทางภาษา Geertz (1973) ได้เน้นย้ำ
ความสำคัญของสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม ซึ่งในกรณีของฉายาพระสงฆ์นั้น การใช้ภาษาบาลีและสันสกฤตใน
การตั้งฉายาช่วยรักษาความรู้ทางภาษาโบราณและเชื่อมโยงสังคมไทยกับรากฐานทางพระพุทธศาสนา ในสังคม
ร่วมสมัย บทบาทของการตั ้งฉายาได้ขยายไปสู่การสร้างอัตลักษณ์และภาพลักษณ์ของพระสงฆ์ในพื้นที่
สาธารณะ โดยเฉพาะในยุคของสื่อสังคมออนไลน์ ฉายาที่โดดเด่นและจดจำง่ ายมีส่วนสำคัญในการสร้างการ
รับรู้และความเข้าใจในบทบาทของพระสงฆ์ที่มีต่อสังคมสมัยใหม่ ทั้งในด้านการเผยแผ่ธรรมะและการพัฒนา
สังคม 

 
นัยทางวัฒนธรรมในฉายาพระสงฆ์ 

นัยทางวัฒนธรรมในฉายาพระสงฆ์สะท้อนให้เห็นถึงความซับซ้อนของระบบความเชื่อและค่านิยมใน
สังคมไทย ตามที่ Geertz (1973) ได้นำเสนอแนวคิดเกี่ยวกับการตีความวัฒนธรรม การตั้งฉายาพระสงฆ์จึง
เป็นมากกว่าการกำหนดชื่อเรียก แต่เป็นการสร้างความหมายที่สะท้อนโลกทัศน์ของสังคมไทยที่มีต่อสถาบั น
พระสงฆ์ การใช้ภาษาบาลีและสันสกฤตในการตั้งฉายาแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาษาและอำนาจ
ในสังคมไทย ดังที่ Halliday (1978) ได้อธิบายว่า การเลือกใช้ภาษามีความสัมพันธ์กับโครงสร้างทางสังคมและ
วัฒนธรรม การใช้ภาษาบาลีและสันสกฤตจึงไม่เพียงแต่สร้างความศักดิ์สิทธิ์ แต่ยังเป็นการรักษาสถานะพิเศษ
ของพระสงฆ์ในสังคมไทย 

Anderson (1983) ได้เสนอมุมมองที่น่าสนใจเกี่ยวกับการสร้างชุมชนผ่านภาษาและวัฒนธรรม  
ซึ่งสะท้อนให้เห็นในกรณีของฉายาพระสงฆ์ที่มีส่วนในการสร้างความรู้สึกร่วมและอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของ
ชุมชนชาวพุทธ การที่ชุมชนยอมรับและใช้ฉายาในการเรียกขานพระสงฆ์แสดงให้เห็นถึงการยอมรับในระบบ
คุณค่าและความเชื่อร่วมกัน 

Duranti (1997) ได้ชี้ให้เห็นว่าการใช้ภาษาในการตั้งชื่อหรือฉายามีความสัมพันธ์กับระบบความเชื่อ
และพิธีกรรมในสังคม ในกรณีของสังคมไทย การตั้งฉายาพระสงฆ์จึงเป็นส่วนหนึ่งของระบบความเชื ่อที่
ผสมผสานระหว่างพุทธศาสนา ความเชื่อดั้งเดิม และวัฒนธรรมท้องถิ่น สะท้อนให้เห็นถึงลักษณะเฉพาะของ
พุทธศาสนาในบริบทสังคมไทย 

นัยทางวัฒนธรรมของการตั้งฉายาพระสงฆ์จึงแสดงให้เห็นถึงความสำคัญของสถาบันสงฆ์ในการธำรง
รักษาวัฒนธรรมไทย ทั้งในแง่ของการใช้ภาษา ระบบความเชื่อ และการจัดระเบียบทางสังคม ซึ่งยังคงมีอิทธิพล
ต่อวิถีชีวิตและความคิดของคนไทยในปัจจุบัน 

 
ความเปลี่ยนแปลงของการตั้งฉายาในยุคสมัยใหม่ 

ความเปลี่ยนแปลงของการตั้งฉายาในยุคสมัยใหม่เป็นประเด็นที่สะท้อนให้เห็นถึงพลวัตทางสังคมและ
วัฒนธรรมไทย ตามท่ี Anderson (1983) ได้วิเคราะห์ไว้ว่า ชุมชนและสังคมมีการปรับตัวตามการเปลี่ยนแปลง
ของยุคสมัย การตั้งฉายาพระสงฆ์ก็เช่นกันที่ต้องปรับตัวให้สอดคล้องกับบริบทสังคมที่เปลี่ยนไป 

ปัจจัยสำคัญที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงของการตั้งฉายาในยุคสมัยใหม่คือเทคโนโลยีและการสื่อสาร 
Halliday (1978) ได้ชี้ให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับการสื่อสารในสังคม ซึ่งในปัจจุบัน การสื่อสาร
ผ่านสื่อสังคมออนไลน์และสื่อดิจิทัลมีอิทธิพลอย่างมากต่อการรับรู้และเข้าใจฉายาของพระสงฆ์ ทำให้มีการ
ปรับเปลี่ยนรูปแบบการตั้งฉายาให้เข้าใจง่ายและจดจำได้ดียิ่งข้ึน 
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Duranti (1997) ได้กล่าวถึงการเปลี่ยนแปลงทางภาษาที่สัมพันธ์กับการเปลี่ยนแปลงทางสังคม ใน
กรณีของฉายาพระสงฆ์ พบว่ามีการผสมผสานระหว่างภาษาดั้งเดิม เช่น บาลีและสันสกฤต กับภาษาร่วมสมัย
มากขึ้น เพื่อให้สอดคล้องกับบทบาทของพระสงฆ์ในสังคมปัจจุบันที่ไม่ได้จำกัดอยู่เพียงในวัดเท่านั้น แต่ยังมี
บทบาทในการพัฒนาสังคมและการศึกษาด้วย 

อีกประเด็นที่สำคัญคือการลดลงของความเข้าใจในภาษาบาลีและสันสกฤตในสังคมไทยปัจจุบัน ตามที่ 
Geertz (1973) ได้อธิบายถึงการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม การตั้งฉายาในปัจจุบันจึงต้องคำนึงถึงความเข้าใจ
ของคนรุ่นใหม่มากขึ้น แม้จะยังคงรักษาความศักดิ์สิทธิ์และความหมายทางพระพุทธศาสนาไว้  แนวโน้มใน
อนาคตของการตั้งฉายาพระสงฆ์จะยังคงต้องปรับตัวให้เข้ากับการเปลี่ยนแปลงของสังคม โดยเฉพาะในยุค
ดิจิทัลที่การสื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะต้องปรับตัวให้เข้ากับพฤติกรรมและความต้องการของพุทธศาสนิกชน
รุ ่นใหม่ อย่างไรก็ตาม การรักษาแก่นสำคัญของการตั ้งฉายาที ่สะท้อน คุณธรรมและหลักธรรมทาง
พระพุทธศาสนายังคงเป็นสิ่งสำคัญที่ต้องคงอยู่ต่อไป 
 
สรุป 

การศึกษาการใช้ภาษาในการตั้งฉายาพระสงฆ์ไทยได้แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์อันลึกซึ้งระหว่าง
ภาษา สังคม และวัฒนธรรม ดังที่ Duranti (1997) ได้ชี ้ให้เห็นว่า การใช้ภาษาในการตั้งชื่อหรือฉายานั้น
สะท้อนถึงโครงสร้างทางสังคมและระบบความคิดของชุมชน โดยเฉพาะในกรณีของสังคมไทยที่มีความผูกพัน
กับพระพุทธศาสนาอย่างแนบแน่น พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของการตั้งฉายาพระสงฆ์แสดงให้เห็นถึงการ
เปลี่ยนแปลงที่สอดคล้องกับบริบททางสังคมและการเมือง จากยุคแรกที่มีความเรียบง่ายมาสู่ระบบที่ซับซ้อน
และเป็นทางการมากขึ้นในปัจจุบัน การวิเคราะห์ของ Halliday (1978) เกี่ยวกับภาษาในฐานะสัญญะทาง
สังคมช่วยอธิบายว่า การเปลี่ยนแปลงเหล่านี้สะท้อนถึงพลวัตของสถาบันสงฆ์และสังคมไทย ในด้านโครงสร้าง
ทางภาษา การตั้งฉายาพระสงฆ์แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาในการใช้ภาษา โดยเฉพาะการผสมผสานระหว่าง
ภาษาบาลี สันสกฤต และไทย ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Geertz (1973) ที่มองว่าการใช้ภาษาเป็นส่วนหนึ่ง
ของระบบสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม การเลือกใช้คำและความหมายในการตั้งฉายาจึงไม่ใช่เพียงการกำหนดชื่อ
เรียก แต่เป็นการสร้างความหมายที่สะท้อนคุณค่าและความเชื่อของสังคม บทบาทของฉายาในสังคมไทยมี
ความสำคัญในหลายมิติ ทั้งการแสดงสถานะทางสังคม การสร้างความสัมพันธ์ระหว่างพระสงฆ์กับชุมชน และ
การรักษาวัฒนธรรมทางภาษา Anderson (1983) ได้ชี้ให้เห็นว่าการใช้ภาษาในลักษณะนี้มีส่วนในการสร้าง
และรักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชน ในยุคปัจจุบัน การตั้งฉายาพระสงฆ์กำลังเผชิญกับความท้าทาย
จากการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและเทคโนโลยี แต่ก็แสดงให้เห็นถึงความสามารถในการปรับตัวเพื่อรักษา
ความสำคัญและความหมายดั้งเดิมไว้ พร้อมกับการตอบสนองต่อความต้องการของสังคมสมัยใหม่ การศึกษา
ครั้งนี้จึงไม่เพียงแต่ช่วยให้เข้าใจมิติทางภาษาและวัฒนธรรมของการตั้งฉายาเท่านั้น แต่ยังสะท้อนให้เห็นถึง
พลวัตของสังคมไทยและสถาบันสงฆ์ที่ยังคงมีความสำคัญในการธำรงรักษาและพัฒนาสังคมไทยต่อไป 
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